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PREFACE

~This brief work is designed to be a guide to
middle school students in their apprehension of
English words of identical pronunciation but differ-
ent meaning. The words are arranged in 280
groups, each containing two or more homonyms
explained in Chinese and illustrated in English.
In a few cases, such as d7idal and bridle, principal
and grinciple, the words, tho they are not homo-
nyms in a strict sense, are listed to show the slight
difference rather than the sameness in pronun-
ciation. ‘ '

The compiler believes that this book is the
first of its kind ever published in China. IHence he
will be pleased to know from his young friends
how wuseful it has proved to them, or how many
new groups they can add to those contained in it.

T. L. L.



ENGLISH HOMONUMS'

Explained in Chinese and llustrated in English

Group Ne.

I.2a

ay, aye
eh
2, ail

ale

3. air

Pronunciatipn

S HEY

23 32

1 32

eil; a1

g.%; &r

Explanation
'/g%ﬁ]: %i?ﬁﬁﬁ%—‘—;—
The English alphabet” be-
gins with 4 and ends with
Z

B #k — His mer-

‘cies for aye endure.

BIREE]: H5E?—You don't
know, ¢4?

B FHIE—What adls
you, Mr. Ling?

£7: —HEEH—English
farmers used to drink a
great deal of ale.

£5: (1) 8% —The air
in a closed room Ssoon
becomes foul. (2) Kzik—

"Birds can fly in the air.

{3) BUA~—Open the window

“and let the aé go through.

(1) FKFH—Let us play the
national air. (5) &ig—
Mr. Wang has a dignified
aiv.



ENGLISH HOMONYMS

Groudp No.

ere

heir

4. aisle

Pronunciation

ga%; &r

ail; 1l

3

Explanation

#FE: (1) BHR—You
should aé7 the room. (2)
#r—He likes to a7 his
learning.

BssiER: S —(1)
“Sir, come down er¢ my
child die.” (2) I expect to
see him in Nanking ere
long.

ZEF: E#EEZE— M
Chuan’s son died last year,
so he is going to name his -
nephew Chi-liang as his zesr.

£F: BREEENBER—
The aisles as well as the
seats in the church were
filled with people who had
come to hear Mr. Chiang.

£F: SR GUEEHRE
W) —The Jsle of Man
is in the Irish Sea.

#F: (1) HEgPE—The
headland was finally Zsfed
by the ever surging waves.
(2) mEBEMHE—The sailors

isle here during the winter.



ENGLISH HOMONVMS 3

Group No.

5. ait

ate

eight

awl

7. allowed o'-laud;
3-loud’

Pronunciation

eit; at

”

bR}

s &t

oil; al

"

12

Exglanation )

A sk i E Ay
(FATFEBEMATE)—My
English friend says many
willows grow on that aé.

B (car BBER): B—
Did vou have a chance to
eat crabs at Nanking
Hotel? Oh, yes, 1 ate
four of them.

FEFEgAF: A—{(1) A
Chinese, dining table can
easily seat edg/t persons.
(2) How many did you
buy? I bought ¢zg/t.

#a: 28 —Allarehere.

BEF: %a— Al stu-
dents in this class like that

professor.

BER: 5ER—Ttis e//right.
%% M#E—Does the
cobbler use a’small awl?

A (allow BEER): £

251 have allowed him to

write his English composi-
tion at home.



4 ENGLISH HOMONYMS

Groug No. Pronnuciation
aloud  o'-laud;
a-loud’

8. altar  "olto¥;altar

. alter s al'ter

9. arc da:k; drc

-~ ark 5 drk

10. ascent o'-sent;
i-gent’

ZExplanation

##: ®Wz—Chinese girls
were taught not to laugh
aloud in company.

A% E—A stone altar
stands before the image
of Kuan-ti.

#E: EHE—(r) I am not
going to alfer my decision.
(2) Fashkion alters from
time to time.

£F: W —An qrcis a
part of a circle.

A (1) ERAES—
Arks move slowly along
the shore.  (2) WSZZErh:
JEER 4 fit—The avk ap-
peared like a large box
rather tran a boat. (3) B
VHATHIHE—What was kept
in the ark?

£Z&#: (1) &&—Our as-
cent was very difficalt. (2)
##$—There is a high as-
cent behind the village.
(3) B#m—A stone ascent

. leads to the ancesiral hall.
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Group Ne. Prongnciation Explanation
assent 9'-sent; &3: &, B E—I would
d-sént’ not do this until my father
gives his assent.

##:  Ef— Indulgent
mothers usually assent to
every request of their

. daughters. :
11. auger 'oigo¥;a'Ser AF: KiZ g —The car
penter is boring a-large
] hole with his auger.
augur » a'gur  AF: ERkmEEERE
—That old man claims to
be a great axgur.

g5 & b—He angurs
your future from the words
you happen to choose. :

12. aught oltjat  AF: BEEM. EEEHE
—TFor anght 1 know he is
an imposter.

ought ,, &t HiEhE . EE—Every boy
_ onght to love his parents.
13. aye el; 1 &5 B, BE—The ayes
were in the majority.

eye » ¥ A5 ig, H—Let the
: doctor see your sore egye.
ghF:. B, #i—She eyed

- him with suspicion.
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Groxnp No. Pronunciation Explanation

I ai § f%5: F—idon’tknow
you. ‘
'14. bad  bed; bid FREH: EH—You are a
: good boy; he 1s 4 bad boy.
s 7] @’%ﬁj: (I) ‘Eéﬂﬂ‘ (bid W%
R)—I1 bade him go. (2) 7T
¥ —He bade me good-by.
15. bail  beil; bal & (1) BERERHA
~Mr. Lin becdme the de-
fendant’s bail.. (2) EHRE—
The defendant was releas-
ed on bail. (3) % WEH
FRyIE—The bail of the
kettle is broken. (4) BFZIT.
By —You cannot take
the town hall unless you
break through the dail. (3)
EEMEAR—L tied your

horse to the sunny side of

bade

the bail.
- BhE: BIRE—I bailed him.
bale 55 5 £7: (1) —ak—iRNE

#—Mr. Dung bought three
hundred bales of cotton to-
day. (2) %#—We are go-
ing through long days of
bale. :

BhF: T —We shall bale

the cotton.
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Group No,
16. ball

bawl

17. bazd

barred

Pronunciation

bo':l;»bgl

LR

ba:d; biard

3

3

3

Explanation

#&): (1) —Do youlike
to play éafl with me? (2)
fii—How heavy is this
cannon bail? (3) BiiEG—
Mrs. Chang had a winter
bafl at her home last night.

#H#: HE9E—Thesnow
will il as it rolls down the
hill.

7 —Did youhear
the village people daw! at
each other?

£ F: M—I cannot
stand their bawl.

£ (1) 8% —There
were many dards in Tang
dynasty. (2) #&H—The
bard was formerly worn by
a man at arms. (3) KR
—You may lay the dard on
the pheasant how. '

B3 (bar B@EXEX): (1)
f—We have barred the
door. (2) fi—The way to
the house is barred. (3) B
R it 89— They barved
the cover of the box.’
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Grong No, Praonunciation

18. bars  be.*r; bar

“bear TR T

19. baron ‘beeron;
bar‘on

barren ‘beeren;
bir'én

Explanation

TR AR, BT
B3—(r) It is proper for
children to go with dave
arms in summer time. (2)
The trees are bave in my
yard. (3) Iam telling you
the bare truth.

T AR, FKEE—In
the narrow shops it is So
hot that the clerks have to
bare their bosoms at work.

£&: (1) #8—Standing
on its hind feet 4 large dear
is said to be able to hug a
person to death. {2) &bk
—The fellow is a bear. ‘

BF): (1) A —DBeay arms
and fight for vour country.
(2)#., B—I1 cannot bear your
crying. (3) Zk#€—The cat
will scon bear a few kittens.

£7: (1) EEMHTF—The
wife of a baron is called
baroness. (2) #F—He is
her baron.

R (1) RELFT—She
seems to be darwen of child-
ren. (2)#E#—Thisis a bar-
ren land. (3) BRZA—His
speech is barren of interest.
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Groxp Ao,

20. base

bass

Pronunciation

beis; bas

32

Lxplanation

Z#: 1) B, JE—At the
base of the hill you will find
some sweet springs. (2) &
—The dase of a wall should
be well laid. (3). #BigH—
The Germans got Tsing-tao
as their naval dase. (1) 1&

" $ (& bass)—Do you sing

base or tenor?

#hg: HBR-—On what
reasons do you dase your
argument?

FEF: BT, SEm—
(3) That is a dase fellow.
(2) No country should issue
base coins.

£#: (1) EEREH—
Mr. Wang bas a strong
voice for dass. (2) 'BIEH
5 A—Who is the bass of the
quartet?

. FotAy—IL heard
the dass sound most clearly.

21. bask  ba:sk;bask #EFH: (1) BE—It is

pleasant for those village
children to bask in the
winter sun. (2) J5BE—Let
the poor people bdask in
your benevolence.
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Group No,

Pronunciation

Explanalion

basque baisk; bask &KF: (I) KEEA B R

22, bay

bai; ba

fi—The dress maker will
finish her dasgue tomorrow.
(2) Bk Bay of Biscay #i
KA, SUMFEE—A Bas-
gue looks different from a
Frenchman.

#53: (1) #wiE—This bay,
used now by our navy, is
closed to foreign ships.
(2) BFAMIHEE—We are
going to puta large looking
glass in the middle Zay.
(3) B EARFHBE—Can
the children play in the fay?
(4) #—We have planted a
number of bay trees in the
garden. (s5) BREE—Atnight
we are often waked by the
bay of the street curs. (6)
ElR—Here is the fay that
shuts off the water from
flooding our town.

##: (1) WA —Thisdam
will ey up the water. (2)
gh—The dogs will bay at
the bear. ‘
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Gronp o,

23.

24.

bey

be

bee

beach

beach

. beat

Pronunciation

bei; be

bi:; be

¥ 1

Explanation

ZF: THHISHNER—
The bey had an interview
with the American news-
paper man..

#FE: 2&—1 shall be
twenty-one years old to-
MOrrow.

Z&: (1) 8%—The bee
is a useful insect; it can sup-
ply us with honey. (2). &
fEs R4 #iit—The bee of
Si-hu is a popular one.

birtf; bech £&#F: WM RHE—

» 1

bi:t; bt

Come, let us take a walk
along the sandy beack.

BHF: EMEAE—They
beack; their ship.

£7: B4, WEHE—Some
boats are made of deeck.

#a: (1) E47T-—Birds
beat the air with their wings.
(2) #M47—Don’t let the cruel
master deat the boy on the
head. (3) #—He can beat
you in mathematics. (4) %
#—The waves beaf against
the shore. (5) EB—We
will beat the hunting ground.

(6) Bb#j—Our hearts deat
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Group No. .

‘bea$

beet

26. beau

eow

Pronnciation

bi:t; bet

3

bou;

»

b

Explanation

with joy at the virctory of
our army. (7) f&NEHE

- —The wind is agains: us,

so we shall have to bezt.
£7: (1) —8—The beat
was too heavy for the little
boy. (2) B3T—Do you
hear the feat of the drum?
(3) X#ZMEE—AL our school
the night-watchman is al-
ways on his beat. (4) &
~—Follow the bdeat of the
choir master.
£7: FA—We eat beefs
in China, but ‘we do not
make sugar out of them.
AT FEEREMEEE
WA HBA—He is a beaua
a lady’s man, »
£##: (1) B—Our fore-
father used to fight with
bows and arrows. (2) BB
Fpfk—In playing violin
you have to draw the dow
across the strings in order
to make a sound. (3) ¥tk
FFHTE RS —What a beantiful
bow you have made with the
ribbon!
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Graub No.

247, been

bin -

28. beer

. Pronunciation

-biin ur bin;

bin or bén

bin;

bilr;

bier

29. bell

belle

bel;

| E

bin

bér

”

bél

E}pzamﬁm
B (be MBEHRSF): B2
—1I have been sick for three
days.
A7 BEBSERGARE

—In each kitchen there isa

- wooden déxn for holding rice.

43 ByE—You cannot
buy beer or whiskey in
America.

25 (1) AR —The rel-
atives of the deceased fol- .
lowed the dier to the grave.
(2) ##—The dier of the
rich man cost five hundred
taels.

£7%: (1) g8—Do youknow.
how loud a sound that mon-
astery bell can make? (2)
8—That silver e/l was
given to me for my birthday
present. (3) @ESESBHE—
Hear the supper bell.

£#7: ¥&—Miss Hu is
the delle of our school,
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Grougp Nu,

30. barry 'beri; bér'y

bury

Propunciation

11

b 24

Explanation

&#: (1) #8—I have
gathered every berry from
the -garden. (2) #mWEF—
The berry will turn brown

“when it is dry.

& (1) AL —These
plants berry in the spring.
(2) W EER —We are going
out to derry.

#&F: (1) #—They stop-
ped fighting to dury the
dead. (2) #—It is a pity
to see him &z#y his head in

- his hands. (3) HH—He

will Jzry himself in the
study of classics.

31. berth bo:dz; bé&rth £3F: (1) Efy2zBi—This

is a good dertl for your
boat.  (2) MHPZEEER—
Who is going to occupy the
upper berth? (3) frig,
—He has a comfortable
bevth as commissioner of
customs.

B RERE—We can
easily éezth you.
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Group No,

Prosunciation

Explanation

birth  bo:6; birth  £&F: (1) 4:—She gave

32, blew

blue

33. kear boo¥; bor

bere

blur; blu

»

)

»

n

birti to a daughter. (2) %
ji-~~He is of noble &irtf.
(3) Ke—By birth heisan
actor.

#3 (blow B38ER): (1)
#R—(a) The wind &lew very
hard last night. (b) We

“bleww the whistle and the

policeman rushed in. (2}
4EB8—Last month many
peonies dlew in this garden. .
(3) #%#E—He blew too loud
to be believed by his friends.

g Bifs—The colors
of the new Chinese flag are
blue, white and red.

£%F): &¥—The meat of
the boar is a little tuff,

£%: (1) k@i—1 am go-
ing to Hangchow to see the
bove. (2) RMMAABHTE—
You are a dore. (3) §EiLAY
§t—You can get a bore from
the machine shop. (4) &
R —Here is the bore 1
made.
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Group No, - Pronunciolion

bore. A-bo:*;.bﬁr

34. bold  bould; bald

bowled

” ”

35, belder boulds™;

bowlder,

. houlder

9

bol'der

| 2]

Explanatior

B3 - (1) E&i—Can you

. bore a hole through this

plate? (2) WP AZHER—Their
tedious words bore me,
. (1) KiE—Liang
is timid; Huang is bo/d.
(2) BEE—What a bold view
the hill presents!

#HF (bowl MEER): (1)
JlEE AR ITE—The gate
was bowled down by a num-
ber of village boys. (2) 3T
A¥k.—They bawled on the
playground. (3) Zig—
The boy dowled off in haste
to break the news to his
father. (4) HEIE—The
guests enjoyed the view of
thelandscapeasthe carriage
bowled along the road.

AR (bold MIER): K
JB—You are bolder than
your sister.

47: KEHG—Wecansit

on this bowlder and take
our lunch.
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Group No.

36; bole ‘

boll

bowl

Pronunciation

"boul; bal

3

-

35

Explanation
Z7: (1) #%—The bole
of this treeis two feet round.
(2) fBFJE—Western people
formerly used the dole for
medicine. )
A7 W F—Has

each cotton plant several

bolls?

E: 4F—When does

the flax begin to dolf?
Z#: (1) Bi—Give him

a bowl of rice. (2) ARFE—
Let us play a game of
bowls.

BE: (1) DLEWIT T—
Don'’t bowl the window. (2)
I ARF—Bowl on, boys.

37. borough r bAre bor'o £F: HEHHFITEIER—

burrow .

124

" In England each boroueh

has the right of sending at
least one member to Parlia-
rnent

bur'o £&H: (1) f\ﬁ—'A Chmese

proverb says each rabbit
has three burrows. (2) +
Hesfie—There is burrow
beside the coal mine.
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Group No,

Pronunciation

Explanation

burrow ‘barou; bur'o #E: (1) IE—These

38. bough  bau; bou

bow

39. boy

. »

boi;

bow

boi

animals are able to burrow
deep into the ground. (2)
RE—Some primitive
people duyrow during the
winter.

£%): BiE—I see a bird
on the topmost boxng#.

A7 (1) BEsin—
With a graceful dow, miss
Ting began to sing. (2)
% —Do you see the flag
on the dow of the ship?

#HEF: (1) #E—Let us
bow before our national flag.
(2) Hr—No matter how
great a king is, he cannot
bow all nations for a long
time.

£#: (1) #EF—In this
class there are only one doy
and two girls. (2) fE&—
*The boy will bring you some
tea and refreshment.
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Group No. Prosunciotion Explanation
buoy  bosi; boi A8 REFEE—The buoy

is set there to keep the ships
away from hidden rocks
underneath or nearby.

HE: (1) REE—The
customs office is going to
buoy this place. (2) #HEF—
I fastened to a plank and it
buoyed me. (3) F¥—This
will bzoy up your spirit.

40. bread - bred; br8d  £4%: (1) @ —The
Chinese have learned to
like bread. (2) #E—Every
one of us must work hard
to earn his daily bread.

bred " » 3 (breed BB ER, BE
&) (1) dse—A variety
of cattle were bved on the
farm. (2) #%E—These
children are well éred.

41. brewed bruid; brud HF (brew frEER): (1)
BEE—Our uncle brewed a
great quantity of kawn-Lang
last vear. (2) EHEE—The
plot was brewed and carried
out carefully. (3) B{F—A
storm brewed.
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Group No,

Pronunciation

Explanation

brood bruid; brood £F:: (1) BAME—See how .

4.2. bridal

the hen is taking care of
her érood of chicks. (2) F
B—Mr. Lo has a large
brood of boys and girls. .

##A: (1) EE—The

" mother birds d#ood on their

"braidl;
bri'dal

eggs. (2) gfB—It is of no
use to brood over your mis-
fortune.

BEF: BREHRSHEY
—(1) My sister’s bridal
dress is very beautiful. (2)
Certain Chinese poets
wrote b7idal songs for their
friends.

£ WE—The bridal
was held at the - Great
Northern Hotel.

-

bridle ‘braidl; bii'dl £%): (1) H#)—In Chinese

legends we read of gold
bridles given by a king to

‘his favorite generals. (2)

#4)—The officials wisely
put a bridle to that unscru-
pulous movement.
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Group No.

Pronrnciation

Explanation

bridle . ’braidl; br’dl 3: (1) BE—Do you

know how to é#idle a house?
(2) #k—Learn to bridle
your temper. (3) F&EH®
—See how he dy7idles in the
class-room.

43+ broach broutf ; broch £ BEF—Give me a

broack; | want to make a
hole through this board.

#H#H: (1) x—You can
broack the bird and lay it
over the fire. {2) BBfEIR—
" Broach the cork and give
us a drink of the wine. (3)
$#%—1 will broack this mat-
ter to him.

. brooch brout[ or briich; £%): Hag—Mr. Taogave

“a diamond broock to his
wife.

44. bruit. bruit; brut - 4%: #FE—Did you hear

brute

bR

1]

the bruif about the war?

#h&F): {9 —Some people
are apt to bruif whatever
they hear.

£#: (1) Bfd—Is it true
that a bvufe has no reason-
ing power. (2) B A—He
is a brute treating his wife
like this.
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éraup No.

brute

45. but

butt

Pronunciation

bru:t; brut

“bat;

3]

bit

”»

Explanation

- FEH: (1) EEE—The
brute fellow deesn’t under-
stand a single thing. (2)
B8a)—Whata brutefellow
he is!

B #—T am old, but
he is young.

£#: (1) Mmehm—i (B
#4:5f—The soldier struck
the poor coolie with the bx#f
of his gun. (2) —BLAWF
ABABR e s—The butt
of this plank is rather thin.
(3) #fBEM—Aim at the
butt. (4). Z—Don’t make
yourself a butt of ridicule.
(3) —fF@RIF—We have sold
a butt of wine today. (6)
JEHfEAE—One butt of a
wild buffalo may kill you.

##: (z) fis—Our oxen
never bwtt at each other.
(2) #Bi—1 wish to bztt both
ends of this board.
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Group No. Pronunciation

46. buy bai; by

by c» »

bye T I3}

4%7. calendar "keelind a*;
eal’gn-dar

Explanation

5. 8-—Where did you
buy this book?

BWE: 5§ —He stood
oy,

B7iE: (1) —There is
a cottage &y the river. (2)
#—This picture was drawn
by him. (3) BH-—We know
a man &y his friends.

FEEE:  FH, RE—Let
me offer youa §ye consider-
ation.

£%: HE—Get a new
calendar from the book
store.

calender ,, ¢il’én-der £&FH: —EIFAdceagiess -

48. ecandid ‘kandid;
ean’-did

—Put the cloth through the
calender if you wish to add
gloss to it.

BfF: WASK#HK—The
workers are going to calen-
der the paper.

BEF: AE—A condid
man often speaks straight-
forwardly.
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Group No, Pronnnciation
eandied "keendid;
edn’did

49. cannon ’kenon;
ean’on’

“eamon:  ,,

50. canvas 'k®nves;
€dn’vas

Explanation
s (1) BBss—Do
you like candied mpeanuts?
Indeed I do. (2) #r&Rs (&
#)—Don’t let his candied
words beguile you.
£5F: KW—Does the
greatness of a nation de-
pend on how many cannon
she possesses?
£ (1) 3 E—To be-
come a monk you have to
obey a set of monastic

" canons. (2) g&FH—The book

of Ruth is one of the sacred
canon. (3) REHM—PrEk
‘H—Rev. Johnson is a canon
of the Catholic Church.
£3: (1) BA—Our tent
is made of strong canvas so
it will stand both rain and

‘wind. (2) #Ai—The Ameri-

can artist is very particular

" with his canvas. (3) BEIRAR

~—My sister bought three
vards of canvas for her em-
broidery work.
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Group No. Pronunciation
canyass 'kenvos;
ein’vas

51. capital "keepitl;
kap’i-tal

Explanation .
3. (1) Zk—I am go-
ing to corvass some votes

. for you. (2) #Ep—Canvass

the statistical returns for
me, will you?

£3: (1) &k—Your can-
vass is closely watched by
you enemies. (2) Zhkp—

The canvass of the book
~ shows no serious mistakes.

£%): (1) HEH}—Some
capitals in Chinese buildings
have very artistic style.
(2) ¥ —Nanking is our
national capital. (3) EAR
—That company has a cap-
étal of one million dollars.
(1) K##58—The pro-
noun “I” is always written
in capital letter.

g (1) EEM—What
is the name of your capital
city? (2) BR{R4EEM—The
capital punishment will be
inflicted on him. (3) #B%&F
f5—You have a capital idea.
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Group No,

Pronunciation

capitol “keepitl;

cAp'itdl

Explanation
& (1) BB KA
F}?ﬁ@ﬁ?—&}ﬁ—l‘he corner
stone of the capitol was laid
by George Washington.

{2) FEE%4I2HHME—This

state has just completed its
new capitol

52, carat 'keerast; edr’at A —EEE (B4R,

carrot ,, €ir’ot

53 cass

ka:st; cast

% R A4 ) iz —)—
You will have an 18 caraf
gold watch. '

£F: $EE—We use the
carrot as a vegetable,

B#: (1) #—I have cast
away my old shoes. (2) #&
—I am going to cast my
vote in favor of Mr. Wang.
(3) g1 —Can you cast a
model for this image?

£##: (1) #—His house
stands ata stone’s cast from
here. (2) #—The cast is
well made. (3) BRBIZERHE
—1 like to know the cast
of this play.
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Grouy No,

caste

Pronun

kaist; cast

ciation

54. caster ‘kalster;

55-

castor

G3ase

sees

seas

cast’er

Tkaistor;

cast’or

sils;

siiz;

siiz;

¢es

$8s

S5

Ezxplanation

£8): P —This Indian
gentleman belongs to a
high caste.

£%: (1) HEHE—Who
was the caster? Punish
him. (2) FHHiE—Put the
caster before the guest so
thét he can easily reach for
it when he wants condi-
ments. (3) MWEHEE T
Ted—This casfer in out of
order.

& (1) #—We caught
a castor yesterday. (2) ¥
F—His hat is lined with
castor. (3) — AR
EAi—How much does the
castor cost per yard?

. {E1—Do not cease
to love him.

B (see BYEBERERZE=
AFE): 7B, B—He sees very
clear now.

£ (sea IBE): #F—Al
are brothers within the four

-SERS»



28

ENGLISH HOMONYMS

Group No.
56. cede

seeti .

57, ceil

seal

Prenunuciation

Explanation

sitd;. ¢&d . E:  ME—After the

2

s1tl;

3

'serf

gél

sél

Sino-Japanese war China

~was forced to cede Formosa

to ]apan:

- &#: (1) F—Can you
give me some seed of this
plant? (2} KE—Do not
sow the seed of trouble. (3)
FB—A hero came up from

" the seed of Huang-ti.

Bil: (1) MfE—We shall
seed the ground with clover.
(2) £ T—You cannot eat

it before you seed it. (3) £&

f&F—It {s now time for the
dandelion to seed.

#5: (1) SrRAER —When
will the carpenter cei/ the
room? (2) #BIEHEREE—They
don’t want to ceif the wall?

#&#: (1) El—Who is the
keeper of the great seql/?
(2) &38—1Is the seal on the
paper genuine? (3) H{EE
B —The seal used for this
letter is very sticky. {(4) #&
¥3—A seal is found only in
the northern climate,
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Greup No,

Lronuncialion

Explanation ‘
ghE: (1) HEl—Let him
sea! the document. (2) #H
H—You can seal the letter -
now. (3) WILEFI—We will

begin to seal here.

58. ceiling siilin; ¢8l'ing £&: FHH—Even the

sezling

59 cell

sell

» sél'ing

sels

"

Gél

sél

ceiling of that roomis carved
with flowers and birds.

T (seal RIFRAESF): (1)
#EE—Your sealing of this
document is necessary. (2)
Hld—Before sealing your
letter, be sure that every-
thing in the content has
been properly written.

£#F: (1) HE—Each
monk occupied a small cell
in the cloister. (2) ERW
& —Is every cell filled
with a prisoner? (3) #iiR
~—The ameba is made up
of only one c2ll. o

#7: E#H—The Chinese
used to se/l a great quantity
of rice to the Japanese, but
now they have to buy it
from foreign countries.
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Group No.
60. cellar

seller

61. cense

sense

Pronunciation

Exfla;:atiorz

"selo*; ¢&l'ar AZF: HiZE—The ceflar

sel’er

sens; ¢éns

12

séns

62. censer ’Senso®;

censor

-63. cent

3

of our house is dark but
cool.

£#: (1) BE A—Mr.
Liu is the seller and Mr.
Huang is the buyer. (2)
¥ H—Which book is the
best seller of the year?

BF: 3F, UEEH—We

will first ceuse the chamber

and then receive the holy

abbot.

£%: F#H—He has lost
the sense of hearing.

#F: E#E—My dog can
easily semse any danger
ahead.

24 THE—Put more in-

cen’ser cense in the censer.

cen’ser 2AF: ¥BEFE—Mr. Chuan

sent; ¢&nt

has been appointed chief
censoy of newspapers, -

- ZF: 8% —The postal
cards are sold at one cent
each,



ENGLISH HOMONYMS 31

Greup No.

scent

sent

64. cere

sear

Pronynciation

sent; sént

3

sio™®; GBr

i34

»

Explanation

&&F: (1) Fk—The rose
has a sweet scenf. (2) BifE
—My hound has a strong
power of sceqit.

BF: (1) B—Can you
scent 1t? (2) fEF—She
would scewt her handker-
chief.

17 (send ABERRBES
FR): (1) B sent my
servant to Nanking. (2)
#—Have you sent the let-
ter?

BiF: AL A—The
undertaker will come to cere
him.

. Hits—There are
only sear plants in the
garden.

WwEFA: (1) #HiE—The
hot sun seqrs all my vege-
tables. (2) B#%—The fur-
nace has seared his skin.
(3) EEXME—Do not let the
sin sear your conscience,
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Group No. Pronunciation Explanation

seer  ‘siio¥; s&r A (1) FAE—The
seer must also be the doer.
(2) #mE—A prophet was
called seer.

65. cereal ’siarisl; &) Ba—1 take fruit
¢ér’re-al and cereal for my morning
meal.

serial ;s Se@Ti-al FBEETE: wEHH—Your
serial story is read with
avidity. ’
£ HHEHB—We
are going to publish a serial.

66. cession “sefan; #5): H—The cession

g8sh’on of Korea to Japan was a
great mistake on the part of -
China. :

,. sésh’on £7: £F—Noimportant
laws were passed in the
first sesséon of the assembly.

67. chased tfeist; chast #®3 (chase FIBERBER

HSER): (1) B8—We chas-
ed the enemy to the hill.
(2) E8Rk—It 1S chused with
silver.

chaste ,, EF: AEM—We
Chinese always respsct a
chaste and virtuous lady.
(2) #EIFA—Mr. Hang writes
in a chaste style.

session



ENGLISH HOMONYMS 33

Group N, Pronunciation

Explanation

68. choir ‘kwaic™; kwir Z£5: (1) "EgkE—The

quire » ”»

audience will remain seated
while the choir sing. (2) @
FRE SR T ENY A — Please
come to ckoiv and join us.

£5: —7Jig—There are
twenty-four sheets of paper
to each guire.

69. choler ‘kolo¥; cOl'er £F: BHE—The choler

of the old man is what makes
him go cross.

collar s edlar £F: (1) 18, HE—I do

70. chord ko!d; cbrd

not like the solid high colla.
(2) 24— Thecarpenter
will put a coflar on the post.

3. (1) #fE—The thief
tried to run away, but we
did finally c¢ollared him.
(2} mfE—I have ordered
my servant to ¢ollay the
dog.

£#7: (1) HEE—In the
midst of the artist’s per-
formance, one chovd of his
guitar broke. (2) AZF—
Those instruments gave us
a beautiful ckord.

#F:  Li—He had no
time to ckord his bow.
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Group No.,

cord

71, cite

sight

site

Pronunciation

Explanation

ko:d; kérd £F: (1) MHE—Why

sait

- e

¢it

sit

Al

don’t you tie it with a cord?

(2) H%—The spinal cord

is a part of your nervous
system.

gF: R -—You must
cord these packages before
you can take them along.

#5: (1) 8l —1 can cite
many authors to support my
argument. (2) ##%E—The
judge is going to cife Mr.
Teng before him.

£3F: (1) Bie—My sight

~is poor. (2) BBA—From

here you can take a broad
sight. (3) R#—What a
lovely sight! _

5 : (1) IFHE—You can-
not sight it from here. (2)
lg—You must sigZt your
gun before you fire.

£8: frE—This is a

proper s#£e for our college.
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Greup No, Pronunciation

Explanation

72. claus> kloiz; klags - &5 (1) kB FN

73-

claws Kklolz; klas

climb kldim; €lim

clime s s

—In a complex sentence
there are at least one prin-
cipal ¢/guse and one subor-
dinate clause. (2) THIRE
B{gEi—Your interests are
safely guarded by this
clause.
£ (daw BIZHX): 1
JRi—Each foot of the cat is
furnished with five c/aws.
BF (claw FIEE=ATR): 91
—It claws you when it is
provoked. '
#E: (1) #F—Can you
¢limb the hill with me? (2)
EA—The moon will ¢/dmb. .
up. ' :
£ B¥E—It was a long
climb.

£ o, SR (LR

‘ —*The azure cléme of the

. coarse KkoIS; €OBrS

young season.”—Shelley. -

B (1) MER—His
manner is coarse. (2) #i
Ki)—Your garments are
made of coarse cloth.
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Group No. Pronunciation Explanation

course kois; edrs  AF: (1) ®E—It is not
a very long cowrse from
China to America. (2) &
#—We have provided a
good course of study for our
students. (3) —&EZ—The
feast consisted of sixteen
COUYSES.
#FE: (1) H8—Can you
conyse it in three minutes?
(2) #T¥—With the hounds
you can easily course the
hares.
75. colonel "kalnl; A EEEE-—Mr.
¢tir'nél Smith has been promoted
to the rank of colonel.
kernel ,, k&r'nél %% $f2—Thosepeople
make a kind of curd from
the kernels of the almond.
(2) Hi—Take a F&ernel of
corn and study it.
‘76, core  ko¥; eor  AF: (1) Bb—There is
a worm in the core of the
pear. (2) FHekph.L, I
—The ¢ore of the matter is
easily detected.
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Grounp No. Pronunciation Explanation

corps - ko!¥; €0r £7 —fR E—Thegeneral
was asked tosend a cozps of
‘soldiers to guard the build-

~ ing.

747. cousin "kazn; €d8’'n  AF: (1) ERPEHELS
—Kuanging is not my
brother but my coxsin. (2)
Al FEhhik— Yourconsin
is as pretty as your sister.

. cozen » coz'n  B)E: ¥KiE—Don’tlethim
- cozen you.

78. creak krick; e1€k  AF: BEH BB TF—The
cvenk made by the old fash-
1oned door is very disturb-
ing.

B BRILMERE—
When the wagon moves
along, every part of it will
cveak.
creek kritk; ergk &) /MEF—I used to
‘ catch many fish from that
creek.

vg. eruise kruiz; crus EEF: HifF, RE—This
steamship cruises along the
eastern coast.

£ $if5—This is her

first cruise. to Honkong,



38

ENGLISH HOMONYMS$

-Group No, Proitunciation

‘cruse

kru!z; krug

Exflanation

&F: M, AL kept

or kru:s; orkrus the medicine in that c7zse.
jui; ki

80. cue

queue

3

8 1. currant ‘karont;

current

elir"ant

”
etr’ént

&F: (1) 3EERE—I must
chalk my cxe. (2) BBF—
I am going to give him a
cue as to what to say to his
employer. (3) ##¢ (queue)
—The Chinese gentleman
used to wear cwes. (4) —
ZhEEi A—(queue &)—A

long cuz of people stood at

the ticket window.

i (LW cue 3, 4)

e&m%%

(1) R PHHE—
The cm’rem‘ is very sweet
() BETHAZE—Can
you find any bird on the
curyvant?

WEE: (1) WATA—The
cuyvent price is thirty cents
apound. (2) BEM—The
expenses for the cuwrvent

‘year aré heavy.

£33 (1) Hk—The boat
was carried away by the
curvent. (2) Bfi—You can-
not go against the current.
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Group No. Pronunciation Ezxplanation

82,

83.

84.

86.

cygnet -'signit; C &5 ApAEE—What a
¢¥g'nét beautiful bird is the cygwet!
signet  ,, sig’ndt £&F: &¥F—The presid-
ent uses this ségnet for seal-

ing his private letters.
eymbal "simbal; #5): $i8—Arabian girls
€ym’bal  dance very elegantly to the

cymbals.

» Sym’bol £F: F#E—This picture
is a symbol of domestic hap-
piness. '

Dane dein; dan £&&FH: FEEEMHAR—Mr.

. : Carlton is a Dane.
deign . den 5 IFf—Admiral Lan
will dezgn himself to speak

to the conference.

dear dio*; der IEEH: (1) FEM—Iam

writing to my dear mother.
(2) H#M—This cloth is too
dear for me.

symbol

deer ' » 45 BE—I sawthe hound
coursing a deer.
desert di'zsit; BiE: BEfE—It is not right

de-g8rt” to deset one’s children.
£33 NEAREB—Do not
Worry; he will get his deser?
some day.
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Groug No.

Pronunciation

dessers di'zat;

87. dew

due

88. doe

dé sért

dju:;

»

dou;

do

Explanation )
A5 BRI TENHD
(R &k FREsH%)—Ordinari-

ly we do not have dessert,
but at a feast we may have
two or three kinds of des-
sevt. ]

HF: T|—Let the dew
fall on the flowers.

E: BRIt will dew
very soonm. '

R (1) KXE—Three
dollars are dze to you. (2)
SHEEA—Mr. Tseng was in-
augurated with due cere-
morny. (3) BE#H—Steam-
ship Hai-Kang is due today
(4) B HEA—Theinefficiency
of the court is dwe to the

‘corruption of the officials.

A5 BEAMEREHERNEE
#—The membership due
is one dollar each.

HHEl: HIEM-—It les due
west.

#45): $E—We do not
wish to hurt the doe in our
hunt.
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Group Ne,

Pronunciation

‘dough dou; do

89. done

dun

90- .dost

dan; don

»» din

dast; dést

Explanation

&7 A4E—This dough

" is just good enough for your

bread.

B3 (do MIBEAF): M
Bi—I1 have done this thing,
and T am glad to say so

BE: (1) e E—He will
dun you until you pay him
the whole sum. (2) FEf—
‘We usually dun the fish in
a dark place. :

£ (1) BEHEE—Heis
an unbearable dun. (2) &
#4785 —L cannot stand
his dun. (3) &HE—In our
childhood days we used to
climb up the &z behind the

_village.

R Bem—This
piece of old cloth is dun in
color.

B3 (do MISE_AREHE
HEAA): #—Thou dost”
is substituted by “‘you do”
in ordinary speech.
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Greup No,

dust

Pronunciaiion

dast; diist

9I. dyeing ’daiig;

dying

g2, exrn

urn

dy'ing -

»

aIn;

33

23

érn

A
urn

Explanation

£ KE—After a
week’s absence, I found all
my bookscovered with dus?.

#HFE: (1) #HE—After
sweeping the floor you must
always dust the furniture.
(2) #tE—This strong wind
will dust your face. (3) #
[B—Don't let him dust you.

B (dye MEBESH): %
—He is dyeing this piece of
cloth in black.

£%: IE—Can dyeing
be learned in a year?

B (die WERAEST): HFE
—The dying young mother
asks to see her child.

#F: Br—What can you

- earn from your labor?

£45): ¥E—After the crimi-
nation they keep the ashes
of the dead in an w»z.

B HREA—ILam go-
ing to zrz the tea,
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Group No.

Pronunciation

93. earnest "o:nist;

Ernest .. ,,

94. fain

fane

ieign

95. faint

ér'nest

Explanation
FEZEF: (1) #38—As Foo-
ping is an earnest boy, he
will certainly succeed. (2)

- B &—Ttis very earnest that

33

1 should see you.

253 BaR—His earnest
is his asset.

£ EXBTFZH—Er-

s:¢st will come with his sister

 Mary.

g JkEk—I would fain

~ do it had I the time.

fein; fan
2 ”
» fen

feint; {ant

FBEH: - KkE—I was fain
to hear it. )

£3#: BiF—On the top
of the hill we found an old

' fane.

#HF: BE—You may
feign to be suffering from
hunger but nobody will be-
lieve you.

BEF: EEM—The
woman has a jfainf voice.
(2) B —The satin has
a faint color,
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Group No,

feint

- 96, fair

Pronunciation

feo*;

fent

far

Explanation

& (1) 2Hh—The old
teacher will fzz7f under the
pressure. (2) #f#R—The
poor mother fainted when
she heard the sad news
(3) Wil8—In a few minutes
the beautiful cloud will faén¢
away. '

£%): (1) BFE—His sick-
ness is a clever feint. (2)
B#8—The feint conducted

" by the nationalist army

was effective.

g (1) FXEAY—She
has a fair complexion. (2)
B, IERA—We had fair
weather. (3) &F—Mr.
Chiang’s attitude is Jfair.
{4) FAF—Liang is a fair
student.

£ (1) #A—Only the
brave deserve the fair. (2)
ﬁ%i%—Can you sell this at
the fair?
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Group Ne. - Prowunciation Explanation

fare  fgo*; far Zi#: (1) #HfT—Some
' people can fare here and
there on a small ameunt of
money. {2) JEH, #H&E—
How does he fare?
£3#: (1), HE—What
is the fare from Foochow
to Canton? (2) &f—Mrs.
Lo generally gives us good
Jare.
97. foul  faul; foul B (1) BE—How
Joul is the water! (2) R}
—What causes the joul
breath? (3) RAFH—I call
that a foz! decision.
WE: % —Do not foul
the child’s mind.
fowl ,, fowl 25 &, g—Mother said
we might have fow! for din-
ner.
98. fate  feit; fat #5: 4#E—Do you be-
lieve in fate? Yes, all
~ Chinese people do.
féte . fet Zal: #EFE—They gave
a jfefe in honor of General
Pang,
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Group Na, Pronunciation. Explanation

99. faun  foln;. fan A5 : WEEIAYI—The
Jaur was supposed to be a
god of the shepherds.

fawn ,, » £70: (1) P E—We canght
three fawns yesterday. (2)
_FAPE—I am disgusted with
his facws,

W (1) EpE—TIt will
Jawn within two weeks, (2)
‘Z¥—1 despise those who

Jawnr on their superiors.

100. feat firty fat AF: #F4T, RHE—What
a jfeat it was to conduct the
pootly organized army to
victory!

feet ,, ”» 25 (foot ByZBE): (z)
J—My feet are longer than
yours. (2) R—This is two
Jeet long, ,

101. ferrule ‘fernil; f&r'il £5H: HLMAIEE T will
put a feryule round the pole
to strengthen it.

ferule ,, fer'ul  £H: EF¥—When I was
a young pupil 1 was often
punished . with a bamboo -
Jevule.. .

Bj7: F+E—The teacher
finally feruled him,
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Group No, Pronunciation

102. find {dind; find

fined - »

Explanation

#3: (1) F—1 am going
to find him. (2) BRE—You
will find out that he is a
fool. (3) #%E—Mr. Lin
gives me ten dollars a week
and also fimds me.

AF: FEMpE—1 will
show you my find.

B (ind AHBEER): (1)
J8H—The salt must be
fined before it is used. (2)
%fj,%k—-—Ma was fined ten
dollars.

103. finish ’finif; fin"ish #®FH: %BT—I can ﬁm’slz‘

Finnish ,

104. 8¢  for¥; fir

3 )

the work in two hou s.
£%): f&fi—This piece of
work has a beautiful finiss.

A BIFEEM—This
is a Finnish custom.

#F: FEEE—Fiunish
is as strange a language to
me as Japanese.

£3#: ##H—In Fukien
there are a " great many ﬁﬁ“
trees.
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Group No,

fur

103. Hea

llee

106, floe

flow

Explanation

£%: WEMHBE—In
winter time Chinese living
in the north are usually
dressed in fur.

i AZER—I am going
to_jur my over-coat.

5] PkFx—Itisveryhard
to catch a fea, for it can
leap very fast.

#3: & —When the evi-
dence was strong against
him he had to fee from the
country,

£ 3 EikEKkoksi—Don’t
let your boat colide with the
Floe.

#§EH: (1) #H—Several
rivers fow this way. (2) i
—Wealth fws from indus-
try. (3) #l&—The flood
may fow away several
villagés.

£&: (1) i@lﬁ——The. Flow is
fast. (2) ¥#—His thought
has a graceful fw. (3) &
#&—The tide is at flow.
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Grougp No,

107. fleur flaus¥; flour

Pronunciation

fower "flauc®;

103, flewr

109, fort

flow’-er

fla:;

»

flu

Explanation

£H: EPr—DBread is
made of for.

HE: (1) Bl —In this
case you must /ous the sul-
phur before using it. (2) &
#—I1 don't know how to
Fouyr it.

#3%): (1) #—The peony
is my favorite flower. (2)
#3—The general perished
with the flower of his army,

B (1) #Epi—The ser-
vant will Aower the hall.
(2) BA#E—Roses fower here
in early spring.

#HE (fy BHER): w—
The swallows few away last
winter,

AF: M, WE—This
Jfue does not drawthe smoke
very well. '

£#F W, mie—It will
take many days to reduce
this_forz.
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Group No, Pronunciation

forte {o:!t; f&rt

I110. forth

" feurth

111, freeze frilz;

frieze

112, dait

5:6;

»”

2

ceit;

forth

*

frez

124

—

gat

Explanation

£#: (1) #E—Oratory.
is my brother’s forfe, while
painting is mine. (2) F%
R —The forte
was played and sung with
lively spirit.

HE: #f—Stand forth
so that the audience may
see you.

JEREH: E—I1 am the
fourth brother of the family.

Bh53: (1) FHk—The water
will freeze tonight. (2) 7K
—The intense cold will
freeze a person.

£%: (1) MBA—The
farmer’s jacket is made of
Jrieze. (2) BBy /EE—
The frieze is richly orna-
mented. '

&F: (1) ERMRE—A-
fung has a clumsy ga# in
walking., (2) #¥—Go to
the end of the narrow guit
before you stop.
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Grougp No, Pronusnciation

gate geit; gft

113. gild - gild; gild

guild - ,, - 0

114. it qlt; gilt

guilt ” s

I1I5. grate greit; grat

Explanation

£#F:  JIM—Our school
has such a big compound
that it takes me more than
ten minutes to walk from
the door of my room to the
principal gaze.

B (1) g4 —He can
gild the pin and make it
look like gold: (2) H¥f&—
You need not gZ/d your con-
duct with fine words.

- &F: &P AE—The
Ningpo merchants have a
strong guzld in Shanghai.

FEF: $Eei—The
knife has a g#/f handle.

#E: g &—The gt
will be worn off in a few .
months.

#5): $8%E—The gudlt of
the robber is so enormous
that he will never be par-
doned by the governor.

£&: (1) #i—The gvate
of the window is too strong
for the thief. (2) HEil—The
gvate of the stove must be
furnished with holes so that
the air can go through.
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Grougp No, Pronsciation

dreat greif; grit

Explanation

T (1) 2&H—Are you
going to grafe your door?
(2) #, $5—Did you see the
farmers gvafe their teeth?
(3) #B—Don’t grate his
feelings with harsh words.
(4) WEBE{EB—The children
should not rub these things
together and make them
grate.

s (1) A—Princeton
is one of the greaf universi-
ties in America. (2) &—
Your idea is greaf.

116, grsaves crilvz; grévs A f: HABRB—Do

grisves |, 3

II7. groan croun;gron

modern soldiers still use
gvenves for the protection
of their legs?

B5: BEfE—The presi-
dent grieves to hear of the
death of so many people.

£%: M —Itis very sad
to hear the soldiers gwoan
over their painful wounds.

BE- MH¥%—De you hear
their groan?
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Groug Ao, Pronunciaiion Explanation-

grown groun; gron  JEAS (grow RIBERSH):
EX—My little sister has
grown since 1 went to
America three years ago.”
118. groser 'grouse™; £7F: HEMEEE—Mr.
gro'cer Liis a grocer: he sells tea,
fruit, and canned goods.
grosser ,, gro’ser THAEF (gross MIEIER):
' FHA—It is true that an
ordinary monk  in China
must live on grosser food
- than the abbot. (2) E¥LH
—This is a gvosser crime
7 than forgery.
119. guessed gest; g&st  Bh3) (guess MIBER): #H
_ #—You guessed wrong.
guest ’ » £ %) %—General Hsiung .
was guest of honor of the
banquet.
120. hail heil; hal £%: (1) —The hail
) ruined most of my grain in
the field. (2) #3pE—1I turn-
ed at his Aazl.
gaE: (1) g1t is go-
ing to Aail pretty soon. (2)
#re—We shall /e him
when he cemes. (3) ZKH
—He Aails from Canton.
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Group No. .

hale

121I. hair

hare”

122, hall

haul

Explanation
Bk WEkl—Hail to
you, my dear teacher!
s  fEE—What a

hale man old Mr. Kuang is!

4371 (1)%—The Chinese
have dark /Zedr and yellow
skin. (2) &—What beauti-
ful Zaiv your cat has!

£33 B%—My dog can
out-run any Aave.

£%#: (1) —This is our
dining /Zall; that our kall

of reception. (2) EBE—
Where is the science /all?
-(3) PIEE—You can leave

vour overcoat in the za//.

Hi: (1) JBEk—Do not
haul it in this end. (2) B
e B—You may fewl it
toward southeast now.

£ (1) h#—The baul
was too strong for the
animal. (2) —REEEE—
The fisherman had a big
leaznl last night.
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Group No,

123. hart hait; hirt

heart

124. heal hi.'l; hel

heel

125. hear

here

Pronunriation

”

tE)

hie*; hér -

2

”»

144

. Explanation

A FEY LA E—
The lart was caught two
years ago with its mother.

£8: (1) & LE—Dr.
Lo tried to estimate how
many times my Zeavt beats
in a minute. (2) Eig—I
had a /keart to heart talk
with him. (3) $#—We
traveled to the very leari
of Tibet.

BE: B —Do you be-
lieve he can /feal me?

£3: (1) ME—The new
shoes hurt my toes and
heels. (2) KT—The heel
of the affair was an inglo-
rious one.

. (1) Bkie—He feels
well. (2) fE3—Which wav
does he keel?

#E: #E—Did you ever
kear my bird sing?

#iF: JEE—Yon must

stay keve.
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Gronp No.

126. heard ha:d; hérd

kaziy

12%. hie

high

128, him

Pronunuciation

12

hai;

3

him;

»

hi

him

Explanation

B (hear RIBHRN :
—1I /eard of Mr. Ching long
ago, but 1 have not met him
yet.

#A#: (1) —E#0—I saw
the farmer driving a /Zerd
of cattle to the market
place. (2) —Z#& A—Some-
times it is very hard for a
reformer to appeal to the
herd. :
#E: {1) #FB—The deer
generally Aerd at this creek
for water. (2) ##&—Having
bought the sheep, you must
learn how to Zerd them.

) 247—Why did he
hie to the city of Wuhu.

EE#A: &—(1) You can
see the /igh pagoda long
before youreach the temple,
{2) 1 wish to get a /Aigk
education.

RAF (he MBS ABER
Heg#g): 4—Did you re-
ceive any letter from Aim?
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Group Vo, Prongnciation . Evplanation

hymn him; hym  &: #E3EFF—Let us sing
the first Aymazn,
&5 HkIB—These people
often flymn and pray to-
gether. o
129. hees houz; hos #3 (hoe MIZHR): #—
The farmer bought two /oes
from the blacksmith.
#E: #—I1 am going to.
koe the weeds from my
7 garden patch.
hose houz; hog £z: (1) B#—My lose
' is torn. (2) Mk E%—The
fire was put out by Mr. Lin’s
skillful use of the long fose.
. Bole ‘houl; hal £%: i, H—(1) Here
is a /ole in the tree. (2) I
have a Aole in my pocket.
whole 1 » FBEH: Z2—Tell me the
whole story.
Z&: Z2—The whole of
China must be presefved.
131. hue hju; hd £33 (1) 5% —The cloud
has a red Awue. (2) MEB—
There was a great Aue
among the village people at
the eclipse of the sun.

]
[#3}
Q
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Group No. Pronunciation Explanation

1324

133.

134.

hew hjul; hi FHE: W —Several
coolies were hired to Zew
wood.

in in; in #HHA: f3—Come 7.

FET: #R—Mr., Teng

is ¢z the office.

inn,, » £#:  ZHE—You may
stay over night at an inn
and finish your journey next
day.

irdist in’dait; indit” #§F: &% —The grand

' jury is.going to Zzdict him.

indite ,, . ,, - BjE: RF—I mustindite
~ the address myself.
jam ~ dgem jEm £5: (1) 7% —1 made

a supper of bread and plum
“jam, and a cup of tea. (2)
—ZE B A—] was in such
a jam that I could hardly
breathe.
)5 BB —IL saw a great
many people jem into the
. room..
jamb -,, 7] &5 F‘iﬁj&’fé‘réﬁ%ﬁ——}iach
jamb of the door is beauti-
fully carved by Chinese
artists.
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Group No, - Pronunciation

135. joust dgulst; jist

Just [T R Y

136. key kiz; ke

Lixplanation

B&: B ELR—Warriors
in olden times loved to jous?
with each other.

WEFE: SEM—Mr. Li's
action in yust.

H#: #BiF—He gave me
Just five dollars.

C BiE: B joust .

#7: (1) $48%—I cannat
open the door without a Zey.
(2) 18, Z45—The teacher
has a £ey to the hard prob-
lems of this book. (3) %2
gt—Please play the second
key again. (4) F—This
note is the Zey of this-piece
of music. (5) #2%—The
carpenter will put a Zey in
the structure. (6) fEH—
The arch is not finished
until the Zey is put on. (¥)
FEHe—There lies a Zzy near
the shore.

BE: (1) Iie—I will Zey
it to prevent it from warp-
ing. (2) 1% —You must
key it before you can play
or sing.
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Group No,

Pronunciation

- quay kii; ké

137.

139.

kill

kiln

. lage

laid

lain

kil; kil

»” i3]

leid; lad

» »

lein; lan

Explanation

#47: #F—The cargo
was unloaded at the guay.

#F: (1) #FE—To killa
man is.a crime; but to 4#//
a tiger is a brave deed. (2)
B E—A politician will take
every chance to /£4/ his
rival’s reputation.

38%5]: i %—Many
beauntiful pieces of pottery
have been produced at this
Filn.

Bz (1) #4%—Tow soon
are you going to Jade the
rice? (2) Esxk—Tell my
servant to /ade the water
out of the bath-tub.

A (lay FBER): (1)
Hki&—1 laid the book on
the table. (2) £E&E—The
hen /aid three eggsin two
days. _

B (e MBRSR): B
Bk—I had just Jeiz down
when I heard the bomb.
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Grokp No,

140.

141.

142,

143.

144.

'leé.

PfﬂI‘l wunciation

lane lein; lan

li:s; 18

‘lee 9 ”»

leach liitf; l&ch

leech " "
lead led l&d
led " 2]

leads liidz; 1&ds
Leeds ,, ”»

lear liif; lef

) Explanation
£g:  Pelsk—His house
stands at the end of the
lane.
&&: B —The cowsare

returning from the Zea.

- & ERH——Our

ship was anchored at the /Jee
of the island.

#HEF: BHFEF —Can you
leach the coffee?

&5 B, ¥—The leech
can suck your blood.

#EH: fi—Several uten-
sils are made of /ead.

#)F (lead B IK): BB

. —I led him by the hand.

#E (lead WIBEE=AE
B#X): FlE—Where he
leads T will follow.

£&F: FKE—-EHENL—
Leeds is situated in central
northern England.

- &% #—Who can give

me the largest leaf of the
tree? .(2) HE—Please turn

~over the fifth Zeaf of the

book. (3) HFEZ#H—Take
a_[eqf from the screen.
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Group Ne, Pronunciation

et li:f; lef

145. leak litk; lek

leek » 2

146. lean liin; lén

lien ”» k)

Explanation

5 BE—WIll the rose
leafin early spring?

#a:  Jk%—He should
lief do so.

#z: ®—(1) The wine
will Zeak through here, '(2)
Both tubs /eak.

£7: g, #HE—The
leak must be filled.

&5 —#AE, E—The
Jeek is an eatable vegetable.

&hz4: (1) 2HF—You should
not Jeasn on the fence. (2)
{&17]—Which way does your
father lean?

&, (1) #—Mr. Fan
is a Jean man. (2) @HZ2—
His speech is generally lean
in idea.

£5: HHR—I should like
to have a piece of Zean if
you please.

A7 BEAERZHE—
My Zen is upheld by the
court,
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Group No, Pronunciation Bxpianation

147%7. Lear lio%; ler A7 BERREE—E N
#—King Lear was driven
insane by the ingratitude
of his elder daughter.

leer. , 9 BF: - 2HE—She would
leer at him.,
£F: ZHE—I don't like
that Zeer of hers.

148. leased liist; l&st %3 (lease BEBER):
—1 leased the land from
Mr. Fong.

least , 2 R (little MEER): &
' #>—1 had least money.
iE: HAM—I was least
afraid of him.

149. lessen “lesn; 18s'n  BF: L, HEE—He did

that to Jessen your pain.
lesson ,, ,, £3: (1) P38—1 havea
very hard lesson today. (2)
#Fl—We got a very good
lesson from our last year's
. experience.

I50. lie-  lai; 1T #§39: " (1) EEL—Now you
must Zie down and rest,
{2) friE—Where does the
West Lake Ze? (3) 3B
—Never Ze; but tell the
truth,
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Groug No, Pronunciation -

1ye 2 T

I5f.limb Hm; lm

Iimn . »

Explanation _

. & (1) BE, str—This
_is the Ze of the place. (2)
{BeE—It is a Zie; don’t be-

lieve it.

AT, oK, ghk—The lye

~ isused in making soap.

£5: (1) BfE—He lost
a lmb during the war. (2)
#E—I can almost reach
the lowest Zimb of the ban-
yan. (3) BESWA0E &
~—The Zimb of this disk is
very smooth.:

& (1) B8 —The ban-
dits did not b the child,
for they received a heavy
ransom from his father. (2)
FH—You must fmd the

trees one by one.

#3: ASHEE—The boy

- can fmwn without a teacher.

"T'52. Hnks  links; lizks

& (1) HEH S —The
children can play at the
links. (2) ¥ golf HETEIRYE
&—Mr, Lingis the greatest
hand at the Znks. (3) S5&
B3 (ink BISE)—Twe

~links of this chain arg
.broken.
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Groug No. Proninciation ) - Explanation
ynx ligks; 1yoks  443: (1) AB¥—Thatboy
is as quick and keen-sighted
as a lynx. (2) KIBHFIBE
1##—Can you see the fynx
without a telescope?
£53. lean loun; 16n #F: EH—Can you loan
e some money?
#%: f—Weareableto
pay our loa# now.
ione » . » T (I) Mp—Youcan
find no one on this Zoxe
island.  (2) B&-—Miss
Wang is a Jone woman.
154. made meid; m3d B (make BBER): (1)
: 1€, {8 B—I made that cake.
-(2) #E—I1 made him apolo-
.glze
» P - (1) '}"k——What a
o beauuful maid she is! (2)
" f¥&—She is ‘my aunt’s
maid.
. mail meil; mal ~ &&: (1) Bfk—Do I get
' any mail today? (2) $38
- —The mail of the general
protected him from the shot
of the arrows.

- maid

=t
tn
W
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Group No,

male meil; mal

156, main mein; min’

Maine mein; man

mane

157. maize meiz; maz

xaaze

Pronunciation

T

2

»

3

Explanation
3. (1) HE—Will you
mail this for me? (2) FH
—Mail” the soldier before
you send him out.

&5, 8, B—Themale

is usually stronger than the

- female.

ESF: #EA—This is a
male dog.

Faw: BEM—Ths is
my #ain point.

Zi#: (1) #E—In the
main he 1S easy to please.
(2) KAi#FiE—This ship has
just come back from the
main. (3) H—I am to do
it with might and mazzn.

#5:  FEE-FHHHE—My
teacher came from #azne.

£ BEZ—My pony has
a beautiful mane.

£7: EHZE—The meal
of maize is used for making
cake. - ,
£F: XRAlzHBIHF—I
don’t know how to get out
of this waze. .

g#: R —Do not let
that maze you.
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Group No. Pronunciation -

158. mantel 'meentl;

Explanation

£§:  KEEBHE—This

~man'tl can be dried on the nzanfel.

mantle ,, ,,

47 #HE—Youmay take
off the mantle as 1t is warm
in here.

B)5: F4F&K —The mother
has manticd the child.

I59. mark mairk; mirk &F: (1) &5, #F—We set

a mark at this place. (2)
33t —Their examination

“marks are very high. (3) -

BEis—He always hits the
mark.

B5E: a man of mark B
HEBTA.

& HEESE—Policemen

 smartk this house with chalk.

margue ,, .

160. marshal ‘ma: fol;

A MR E—
The government issued a
letter of margue.

Zw: (1) KEE—Nar

mir'shal s2a/ Foch died sometime

ago. (2) #E:FF E—Whom
have you appointed as wasr-
shal today?

wE: I —Warshal
them well wher they join
the parade.
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Groug No.

Pronwnciation

Explanation

martial “‘ma:fol;  JBAT: EdRy, HRds—
mir’shal (1) These people usually

I16I. me2n miin; mén

mien

162, meat milt; mé&t

meet

’?

bR

LR

have a martial spirit. (2)

Martial law has been

declared.
JgEA: (1) BEef—He is
a mean man. (2) PEH—

'He has a wean stature,

. AF: Hi#E—Confucius
taught of the golden measn.

B &%, H#E—What
do you meean by ‘‘neces-
sity?” ‘

#Aw: 4k, BE—My
teacher has a cheerful mies,
no matter what happens to
him,

£ #: BWE—DBeing a
vegetarian he does not eat
nieat. v

w3 B, #, ﬁ——(r)l am
very.glad to meetf you. (2)
The students will meef here.

JEEH: WER—It is weet
for me to say a few words.
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Group No, Pronunciation

mete miit; mét

163, miner "mdino™;

minor -

164. might mait; mit -

mite -

95

min’er

32

mi’nor

2

Explanation

g Si—Now youcan
mete out the rice to the poor.

£&8: (1) & E—Areyou
sure the mete is right? (2)
SFER—Write down the mzefes
and bounds of this lot.

& (1) L—A miner

should not work more than

six hours a day. (2} KB
J.X—There are some very
skillful wmzémers on board
that boat. .

JFEEF: RIKH, BUhE—
This is a #zznoy fault of his.

&5 RBEAEE—A minor
has no right to vote.’

#E): #Eh—Iight is not
right. -

B3 (may MBEX): 7.
fit—Mother said T might go
if I finished my lesson.

‘g (1) fum, Shgk—I
won't take the widow’s mife.
(2) A#B—Don’t kill the

mite.
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Group No. - Pronunciation

165. missed mist; mist.

mist

166. moan moun; moa

mown

33

”

2

144

" Explanation

B3 (miss BEER): (1)
R, Ah—He tried and
missed. (2) EF—Youhave
not missed a single name.
(3) BH#EH —Ever since 1
came to this school, I have
missed my home garden
very much.

#5: $—The wust is
very thick.

BE:  FR O TER—I
began to mist all night.

5l s —Can you hear
the wounded soldiers moan?
©&F: BEZE—Anybody
will be moved by the moan

of the hungry crowd.

5 (mow B KA E): (1)
AME—Have you mowsrn all
the hay? (2) E#—They
have mown down thousands
of innocent people.

16%. mascle “masl; mits’] #7: (1) Mi—That de-

cayed muscle must be Ttid
of. (2) [ mussel.
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Group No. Pronusnciation

Explanation

mussel ‘masl; miis'l 43F: #, #H—We got a

168. mustard “masted;

very laroe mussel for soup.
o

A& 35F—The mustard

mils"tard has a pungent smell.

mustered .

#El:  (muster BIBEER):

-mis’terd EE—We mustered all

169. moy neéi; na

neigh , 7]

nee - ‘s §

“1%0. nice nais; nis

young men in the village
and marched out in'a body
against the bandits.

CEFE: B, RE—Nay, 1
will not agree with Lim. (2)
H. (558)—He will give them
food, zay, shelter also.

. &F: RE#@B—Your nay
is unconditional.

- B%: BUf—The horses
neiglh at night. :

%4%): BWi—The sudden
neigh of the horse frighten-
ed me.

T FEREE (FEIA)—

Mrs. Liu, né¢ Cheng, was

in town visiting her rela-
tives,
FEEFH: BEMB—You

sister draws nice pictures.
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Gronp No. Pronunciatiorn

- gneiss ndis nis

171. night ndit; nit

knight ,,

¥

172. nave meiv: niav .

knave ,, ”

© ¥73. no nouw; noé

. know ,, Pt

/ TI74. not not; .not

Explanation

A#F: ERFAE (HE)—
Gneiss 1s not found in this
part of China.

- & 1%—This is a dark
7197t :

A#: REt, BHE—The
king made him a &night.

g e s —Mr. Sﬂmith
will be £nighted by the king.

£ (1) BEEMhE—
The bishop stood in the
nave while the congregation
bowed their heads in prayer.
(2) #%—The upset of the
carriage was due toa broken
nave.

A :  4F8E, RiE—That

: £nave cheated me.

#ig: A, T—AMNo, I am
not a general.
BEH: 1 have wo

-newspaper to read.

BE8: A, #i—Idon't Auow®
you, sir. To see is to know
WE: 7 4E—He i5 aof
a'merchant but a lawyer.
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Group No. , - Pronunciation

knot not; ndt

~175. oar -

ore

176. ode

owed

W HuN

L 4

oud;

”

17%. Oh, O &;

owe

T

B

ou

”»

) Explanation )
£#: (1) fE—Thisisa

very difficult Zsu0f to untie.

(2) A&—This tree has

many Z#ofs. .
B RER—You can &not
it here. - -
- #F): BEHE—On the Min
River there are many boat-
men who can use one oa7
by each hand.
Bh5: XJEE—We had to

_oar against the wind.
. &H: gi—Letus send
‘the o7¢ to Dr. Sun to be

tested.

£%): 483%—The ode was
wiitten by my teacher

7 (owe MIBER): KA
—1 owed Mr. Hung five
hundred taels.

B#EE: Wl KIE—O04,.
what a sight! O, that I
could be with her! ,

B KRE-—Does he owe
you anything?
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" Group Ne.

-1%8. our

- hour -

179. pain

pane -

180. pair

pare
pear

181. peal

Pronunciation

Taus™; our

pein; pan -

”» ”

peo*; phr

k2] t2)

pi:l; pel

Explanation
- RAEF: BIMH—Our dog
is very strong.
&#: A#E—In half an
/eozer 1 shall join you.
£ (1) & —This will
‘stop your gaiz in the head.
(2) &1 took great pains
te pass the examination,
BE: HEE.O—It pains me
to hear that he is detained
without any cause:
A HFEEE—Who broke
the pane?
#w: (1) %, —&—1
will give you a pair of socks.
B fe—It is adelicate
job to gaiy all these sheep.
5 §lF—Who will pare
the apples for me?
£3F): 3—This is a sweet
pear. '
£5: (1) #5%—The zSeasl '
of thunder frightened me.
(2) —#igEsgiZE—The peal

of the bells are sonorous,
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Group No. ~  Pronuncialion. - Explanation

BE: Lt pealed so
loud that we could not sleep
any longer.

peel piil; pel #7: Bp—The peel of
_the orange is not eatable.

& BlE—Will you peel
»th'is orange?

182. pearl po:l; pérl  HHFE: EHF—I will give .
her a string of gear’s for her
birthday.

purl ,, phrll  AF: (1) KiE—Here the
water forms pretty puris.
(2) Z5H—People make very
tasty pu#Z in my country.
BWF:  KREiFEE—The
stream puyis along the hill-
side.

183. palate "peelit; pAlat £5: (1) BB—He has a
deep galate. (2) Wpk:—You
will have a dainty %alafe.

JEE: LEEM—Risa
palate sound.

pallet ,, pil’dt &F: (1) AJK—Your ser-
‘ vant can sleep on this gal-
let, (2) 3B B—A pallet is
used in various mechanical
workmanship.
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Grong No. -

.184.. pale peil; pal

pail

185. pall  poll; ‘pal

pawl

Pronunciation

»

»

»

Explanation

T (1) dE i ER—Her

 face is pale. (2) WHEYHI—

There is the gale moon

light,

EAH 'ﬁlHHE;Nobc;dy can

go beyond the pale.

#5: (1) %&E—Her face
paled considerably. (2) #i
E—TIt will take many hours
to pale completely that
place..

45 BEE—Get some

-water with that gadl.

Aa: (1) BEAEA—
They have put on the pal/
and the hearse is ready to
proceed. (2) K&K —That
pall is too big for him. '

#a: (1) #H#—You may
pall it now. (2) %sk—The
soup began to gall. (3) B
B —The plentiful feast will
pall your appetite.

£7: (L) R T—A
strong new gaw! is needed
for the windlass, '
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Group No. Pronunciation
186. peace pi!s; pes
piece ,, »”.

pease pilz; pES

187. pe2k pilk; pek

peek ”»

o»

pique ,, o

Eaplanation .

£#: PR, FE—When
can we have world peare?

FH: —3, —4—Give
me a piece of cake.

£ B —LPease will
grow very fastin this clime.

2. £, JH—Nobody has
ever climbed to the geak of
the mountain.

#)5: 58 —She began to
peak in the strange enviran-
ment.

BF: FR—Don't peek
through the window.

£7F R —control your
Pigue.

BF:- F®—He is often
piqued by vour behavior.

188. pedal ‘pedl; péd'al AF: EyHi—Each old

loem had two pedals.
AT HHRT—A small
pedal organ may be carried

to that village.

BFE: BE—You have
to pedal it in order to make
it go forward.
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Group No. Pronunciation Explanation

189.

190,

I191.

peddle’pedl; péd’l.  B)5: BB—I peddle goods

every day.

peer- pio*; per . @hEk HMiFE-—Theboywas
afraid to peer into the dark
room, -

##: (1) @#—This is
my peer. (2) BE—A peer
hasg certain privileges.

pier _,, s " £%: HEEH—The launch
. will wait at the gier.

pi  pal; pi  BE: (BD) ALESE—The
. printer’s apprentices g7 all

the types.
pie  ,, £F: BF—I1 am very

- fond of apple pie.

plain plein;plan  #A%: ZFH—You can
_easily march over this glain.

HEA: (1) Fa—This
field is plain. (2) HBIH—
The reason is very plain.

(3) #iZdspy—He is a plain
man. '
plane - ,, s #3: (1) FH—There is
a geometrical plane. (2) 48
—The carpenter has a very
. sharp plane.



ENGLISH HOMONYMS 79

Group No. -

1192,

193.

plait plet; plit

plate . pleit; plat

plum plam; plim

plumb

3

Pronuciation

»

Explanation . .

Bi#: #FE—Youwill have
to plane this board.

AT ER—Some say
the earth is plane.

£%F: #—Make a plait
here.

B 8, F—Plait the
hair.

£53: (1) &Bi—A plate
of steel is very strong. (2)
BE—1 got a plate of soup
from the kitchen.
L EE: 8, #HU S BHE—
They are going to plate the

vessel.

%&5: #g—The plum blos- '
soms are very sweet. Plums
are rather saur. -

A #ME—Try the
plumb and see if the wall is

perpendicular.

B DSENE—I will
Plumb the building.
s EEM-—The wall
is plumed,
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Group N, Pranuncigtion

194.

-195-

196.

pole poul; pol

poll 3 D

pore pol¥; por

pour - ,, »

pray prei; pra

Explanation

i i, 5%&—The bird
flies plunbh southward.

£ §5—They carry load
with a gole.

#hE: DIEERE—Loleit or
it will fall,

£3: (1) —They first
chop off the poZ/ of the pris-
oner. (2) A& —Let me
see the poll of the electors.
C#H®F: W, M—The boy
will poll grass for you.

£7: F—You can see
big pores on his cruel face..

BE: R, EE—L wish
you to pore intently upon
that book.

. KAi—It wassucha
pour that the street was
flooded.

@a: fE—~-You may
pozur the water in the tub.

WE: (1) By —Let us
pray. (2) FER—I pray you
to have mercy on her.
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— iz - : o - .

Group No.  Pronunciation Explanation
prey prei;pra AF: #HEw—Thelionis
enjoyin-g his grey.

#5: 83— The bandits
will no longer #7ey on the
helpless people.

197. prinsipal 'prinsepsl; £F: (1) 3 H—Whois~
prin‘gi-pal the grincipal of this school?
JEEH: FE—This is
my. principal objection. '
principle "prinsspl; #AF: FF—We have to
prin’ci-pl stand by our principle.
198. prophet "profit; £ZF: S —~The prophet
prof’et is not a fortune teller but a
moral teacher.
profit » & (1) B, FME—
profit  What will be the total profis
of this sale?
BiF: Fl&—This scheme
, will profit nobody.
199. rack rxek; rik £33 W&k —Therackwas
hard to bear. _

BE: =% —This misfor-
tune of his father »acks him
with grief.
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Grougp No.

200.’

201.

Prouunciation

wrack rek; rik

rain ‘"rein; rin

rein
reign  ,, . 4y .
riise reiz; TAS

TwEZ3 ., )

ey Xen-

. Expla;zaﬁon
&#: (1) —FBHE—The
ashes of the wrack is useful
in making jodine. (2) B
~—The wrack was beyond

" reclamation. . :

£3%): Fi—This will pro-
tect you from the »aizn.

Ei5: ER—Do you think
it will 7ain today?
KR (I) #—Hold the
veins!  {2) HEBl—Who has
the 7ein of the government?

B3 BBl —Rein the
horse. .

. &E

e
#i5—You cannot

ignore the 7eign of law.

. BF: #H—The Emper-
or reigned with a firm hand.

B (1) Y, B—Raise

" your head. (2) 78i, %

- —Are you going to »aise

wheat or corn?.

UEE: #HF, ZpE—These

bandits cities  and

towns wherever they go.

raze



ENGLISH HOMONYMS. 83

Grong No. Pronupciation

202, rap

wrap

203. read red;

" red

204, rvead “riid; réd

reed

2035. reck rek;

‘wreck

Teep; 1dp

2”

-

3

t44

réd

»

»

ek

Explanation

~ BiE: #, Sf—I did not
7ap on the door.

£#: 4, &8—The 7ap
woked him from his nap.

B5): #, 4—Do youwant
me to wrap this book?

‘B3#: 4Ma—Do not spoil
the wrap. : .

Wi (read WBHEKR): H,

B55—1 7ead his letter and
. hastened to send him a

‘reply.

TBEEE: $, F—A ved

flower is most beautiful.

A8 HF—Red is my

favorite color.

#HF: # BE—We vead

- newspapers every morning.

A W, B—AReeds grow .

"on the bank of the river.

CB#AE. v E GHARE—
They do not 7eck what dif-

.. ficulties they have to face.

#hF:  BE—This storm
will zreck many ships.
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Greup No. Pronuncéation

206. reck

ritk;

wreak ,,

20%. rest

wrest

208. rice

rest;

2

Yais;

ek

3

rést

bel

s -

Explanation

25 wt—The wreck
will be towed into the har-
bor.

. M, 5—The »eek
was poisonous.

Bh5: 8848, Hi7—The bed
yeeks with opium.

BhF: FLE, MAE—Itis not
right to wreak on aninno-
cent person.

£, WME—His wreak
was terrible.

. (1) hkB—What
you need is »esf. (2) =%
—There was no »est in the
country for twenty years.
(3) #3%—They will take
twenty apples and you may
have the vest.

e B~ Aestin peace.

B FE: A WE—They
will soon wrest the power
from him.

£ K, #—1 eat two

howls of 7ice each meal.
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- Greup No. Proxunciation

rise

279. right -

write
wright

210. ring

raiz;

rait;

"

13

rin;

| tig

it

»

ring

Explanation

BE: A8, #Ek—We vise
at six every morning.

&5 #, EFF—The aéro-
plane made a graceful »ise.

£&#: (1) EBE, fEA—It
is my #»ight to buy the
store. (2) A#—You turn
to the 7ight. .

R (1) %, EE—
Am 17ight? (2) AH#—Give
me vour 7¢g%¢ hand.

#a#E: HIE—Who can
right the wrong?

®F: H—Please write
your name.
 #4§: ILE—LiSungisa
ship-wright.

£#: (1) 8, B—My
mother gave me a gold
ving. (2) €8—The »ing
of the church bell was
pleasing to my ear.

#E: (1) BE—Come,
boys, let us 7ing the play
ground. (2) ¥, B—Ring
the bell!
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Pronunciation

Group No.

wring fif; ring

21 7.} road-"roud; rod -

rode THENTE

212. ream roum;rém

Rome ,, ,,
213. ¥o2  roOU; ., IO
¢ POV gy 19

Explanation
R HgE—Wring the
clothes and dry them in the
sun.
#5): BH—Weare going
to bu ild:this voed very:
SOOH.

CBE (ride BHBIR):

, %E—They vode thirty

miles to meet the bride.

%70 B, BiE—He set

“-out to 7oam in the wild
woods.

##: B —There are
many beautiful churches in
ﬁai;ze. ‘

&#: (1) #E—The roe
was trapped withher young.

(2) 'ﬁgﬂ——’fhe islanders are
vvery fond of 7oe.

A (1) 43, A—A yow
of:,peach trees stood there.

{2) TAr—Let us have a 7ow
-on-the lake. ‘

B FE—Can yourow

‘to the other side?
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Group Ne, Pronpunciation

214.'role ,roul; 1ol

~ roll P

215. root rult; root .

‘route .,

216. rough raf;

)

rat

- Fxplanation
&7 : B2 APH—She
played the #vle of Yang
Kwei-fei.

'~ﬁ8§§]: (I) %y ﬁ%ﬁﬁwe

- are- dizzied by the »0/l of
- the machine. (2} £&@i—He

showed me a #0i/ of pic-

-tures. (3) &M—The teach-

er has called the »o/Z.

- #iF: (1) #—Roll up the

cloth. (2) ###—The stone

volled down the hill.
#7: #B—Theroot of this

berb has a medicinal

value.

B3 e —Soldiers were

' ‘sre'nt out to #eof up the pop-

pies.

£7): ¥, B¥—This is
‘the shortest »oufe to the
sea. '

FEF: (1) ARE—The
board is rough. (2} ARF—

The sea: was very »ough

last night.
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Group No,  Pronuncistion

ruf  raf;

217. rung TrAL;

wrung ,,

218. rye  rai;

WEY gy

raf

rung

Explanatiosn

WEl . i EE—Sometimes.
they 7ough the stones for
the walls.

&5 (1) —EBRE—Aruf
was shot by the boy. (2)#3
#8—Three hundred years
ago every gentleman in
England wore aruff. (3) -
B —OQur grandfathers
used to play »#ff together.

g (1) B, BiE—
Every rung of the ladder is
made of hard wood. (2) #%
JE#—This rung must be
replaced before the ship
sails. o

B (wring BB ER): H,
#%—She wrune her hands

. in despair.

2

£F: BE—Rye is used
as the chief article of food
among the peasants.

H%sE): FE—The beggar
has a w#»v head.
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Group No. Pronunciation

219. sail  seil; sal

sale =

220, sane Ssein; sin

seme , ”

2271, scéme Siln; Sén

seen » ””

222, scall skal; skiil

Explanation

4% : P—When is the
boat going to set sail? .
BF: BH, By—They
will s@il from Amoy_ to

Hongkong.

£5: tEH—The sale of
the property was witnessed
by two lawyers.

HEF: HI—His is a
sare mind.

A% KM —Sometimes
this sezze is cast miles away
from the coast.

#Ha: DLk AE—You
are not allowed to seize 1n
this lake.

£7: (1) AF—Many-
plays demand an artistic
scene. (2) BE—What a
beautiful scene/

B (see MIBRSF): R,
% —1 have seep him.

£%: (1) H#E—The
school boys will enjoy a
ride on the scwdl. (2) ¥%,

#8—1 have learned to use a

scull,
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Group No. Pronunciation

skull skal; skiil

223, Seam Si/m;sém -

seem

3

£ 2]

224, senior ’siinjo¥;.

seignior

»

sén’yor

3

Explanation

BHFE: #HH—Are you
strong enough to scxil?

£ D%, HE—The
savages use all skulls for
drinking vessels.

E: @ r1—See that
you do not rip the sean of
the fur.

- #BF: #%—Can you seainr

the two pieces together? _
Bha: R, 4—You seem

to have forgotten him.

£%: (1) B%, BA—He

is my semior. (2) REBES
WBE—Wang is a sewnior

of Great China University.

waER: (1) 4RM—]John
is my semior brother. (2)
fEHA—Mr. Chai is the

sentoy partner of this firm.

&5 (1) HEREELBEIT,

et fSir”.—%I_t is my great
‘pleasure to welcome you,

Seignior. (2) B, HE—
The seignior of that manor
is a stern man.
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Group No. . - Propunciation

-225. sert solf; shf

syt ” »

226, serge so:dz; sfirj

surge ,, ’

227, shear sio®; sher

sheer - ,, -,

. Explanation -

£%: (1) fi—This fel-

low was a sezf in Russia.

(2) %—What an ignorant
serf!
£#: ERAER—The
suvfalmost dashed the boat
to pieces.
AW —EERA—His
suit is made of blue serge.
#3: KRPp—The swim-
mer was almost carried

away by the angry surge.

. BE—The sea
suvged so roughly that we

“had to lie down.

& 8j—7To shear sheep
is quite a sight.
- JEEE: H, #i—This is
sheey nonsense.

@A #F4T—You can

" see those ships sheer from

ghire ’ [aio™; shir

their course.

£5FH: EEME—That
skive boasts of ths best

. plece goods in the world.
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Group No.
228,

229,

230,

sioe  ful;

shoo ,,

‘shene [on;

ghown ,,

slay  slei;

sley »

Pronunciation

shoo

£ ]

shon

”»

sla

.

Explanation -

£#: (1) #:—This shoe
is made of leather. (2) ¥
#—The horse needs new
shoes.

. M, 618 —1 can
shoe any horse.

CEhE BAYRT nRBEER—
They, need somebody to
shoo the chickens from the
vegetable garden.

Bk *!

#3 (shine BBERXNKBEK
4E): WBB—Dright starg
have shone on this Jand.

& (show MEBEST): B
A—Many things will be
shown to you.if you just
keep your eyes open.

BhEl: 3L, T5E—Canyou -

slay all the rebels?
A Ssley .
» A SRl —This

sley has been in constant

use for sixteen years.
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Grai:p No.,

231.

232,

sleigh slei;

sleight slait; slit

slight

S2%W

3

sou;

M

Pronunciution

sle

b2

80

Exgplanation

TE: HifE—The weaver
will first s/ey the threads.

A FH—My sleigh can
take both of you to the
party.

A& (1) % 3 — Your
sleight will never deceive
me. (3) F#, F¥—The
coins were removed by a
sleight of hand.

WEF: B, #—The
harm 1§ very slight

E: B8, ER—Don’t
slight your guest.

£ Eii—He will never
forgive your sfight.

W (1) dmsk, dndi—It
is so bright as to dazzle your
eyes. :

Isl:  Pip—He has sent
for me, so I am going.

EhEl: ##M—Give me the
needle and thread and 1
will sew the clothes for
you
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Groug No. Pronunciation

g0 .- 9

233. soar $9!%; 561

sore 2 2

234. sole soul; 5ol

soul 53 39

235. some Sam; Sum

Explanation

#5: (1) B3%—The sow
will have several pigs very
soon. ’

BhE): $BfE—It is neces-
sary to sow in the spring.

W FEH—Do you see
the eagle soar in the sky?

JEgEE % — This is good
for your sore throat.

AW ¥%, I8, li—IT havea
sore in the left eye.

FEERF: ¥iEM—The rich
man’s sofe son ‘was carried
off by the bandits. )

£F: (1) WE—My left
sole 1s sore. (2) EE—You
need a new sole. (3) HA&,
B fi—We caught two
large soles.

£§: #3—Do you be-
lieve in the everlasting life
of a human sownf?

TR S8, BEIR—
I have saved some money
for buying some books.
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Group No.  Pronunciation
sum ¥ »
226, son  SAn; sin

sun

‘ 237. stake steik; stak

steak

bR}

»

2

Explanation

K& BF —BH—
Some have more and some
have less.

BEl: AL will sum
up the entries.

#5: (1) #if—DPlease let
me know the sumz total. (2)
#HIH—I can let you have a
small sz of money.

7 RF—My oldest son
is an engineer.

£#F: KB, H—We wel-
come the szz in the cold
morning. _

&5 BR, [B—Stay here -
while I szz your wet clothes.

&&: (1) 1B R—Letus
drive in a stake to mark this
place. (2) I§tHRTPIE—TFive
hundred dollars was the
stake.

B5: Efl—The garden
was carefully staked.

#E): B¥E—Do you like
the steak tender or well
done?
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Group No.

238. stare stgo¥; stir

stair

Pronnnciation

»

23 9. stationary

Tster-e

1"

.E.xplmxz:t:'a/z »

WE: HEiB—Do not stare -
at her like this.

£5): HiR—He hasa cold
stare.

& (1) —P—Goup the
stair. (2) —BHER, BF (£
HAR£%EX)—The upper
room was reached by a flight
of stairs.

FBER: A, EM—Itis

Snori; sta’- not difficult to take picture

shon-a-ry

stationery

240, steal

steel

stashon-&-ry

still; st&l

(2]

bR

23

of a stationary object.

#a: X EREmmES—
You spend too much on
stationery.

#3: (1) &—Do not steal
anything from your neigh-
bors. (2) #.3k, FLx—He
usually sfeals to Shanghai.

#ZF: S8 —This sword
is made of the finest sfeel,

JBEH: Sify—This is a
steel knife.

Ba: (1) EH—Every
weapon must be steeled. (2)
fER—His words steeled my
heart.
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Grornp No. Pronuncialion

241. step - step;

steppe

24.2. stile

style

i14

stail§

”

stép

»

stil

2y

Explanation
Z#: (1) & —F—The
first step is marked with un-
easiness. (2) #RE—They
counted the sfZeps before
climbing. :
B %i’&‘—\Nﬂl you step
in the office?
£5: EEARZFE—Our
train slowly crossed the
steppe in Siberia.
£F: (1) ks m—
What a high sfie this is!
(2) PtERyERE—The stiles
are made of oak.
£#: (1) HERBRRII—
My friend, the famous en-
graver, is very particular
with his style. (2) ##%, B
—WMr. Liu's writing has an
elegant style. (3) EBEE, B
i—He usually dresses him-
self in modern séyle.
#3: #FiE—How shall I
style him?
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Groxugp No. Pronunciation

Explanation

243. story 'stoiri;sté’'ry &F: (1) ®E—A story

storey ,,

must be true to life. (2) &, .
BE—Mr. Liu lives on the
third story.

) i (RLE=3%)

244. straightstreit;strat JEEF: 1EM, EiY—The

strait

39

245. suiler 7 S.v\ﬂ'a*
stt'ler
subiley s
246, tail  teil; tal

road is straight and you
cannot miss the house.

#ER: (1) ¥ %—The
river is very sfraif here, and
every boat must be cautious
in passing. (2) HEIE—I
don’t like to see you in .
strait circumstances.

HE: WBE—A stroif lies
between the two countries.

£ WHHEEEEEE—
You can get tobacco and
liquor from the sutler.

WET (subtle W) -
g, B, ERY—His
mentality is subtler than his
teacher’s.

##: B, K#—That
black bird has a white /a7l



ENGLISH HOMONYMS a9

Group No.

tale

Pronunciation

teil; tal

Expianation

5. #E—1 have but-to
fail the kite and we shall be
able to fly it.

@ (1) #FE—Here is
an old fale I heard in India.
(2) #H—The fale of the
goods is somewhat con-
fused.

247. taper "teipo¥; tdi'per £5: (1) /MEE—WIill

tapir

248, tare

bR

teo¥;

tAr

you hold this Zaper for me?
(2) 2TH—The ‘faper of the
pole is fitted with a sharp
needle. '

AT REI—The faper
bars stop the entrance. ’

B BJi—This end of
the club Zapers sharply.

23 %ﬁ-—Taﬁir; are

‘found in South America.

£5: (1) Bya—One catty
15 the usual tare of this pack-
age. (2) HF¥E—The fare
must be weeded.

HE: B a—The
package wil be properly
faved,
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Group No. Pronunciation

tear tao®; tAr

249. taught toit tat |

tant . 29

250. tea tiz; ta
tee 13 ss

251. team  tiim; tém
team ” 2

252, tear  tio¥; tér

fier sy »»

) Explanation

BF: 3, #—Nobody is
strong enough to Zea# this
cloth to pieces.

2F: Z—The fear is
beyond mending,
BF (teach MBS R): %,
#H—He taught me English
in the middle school.

FEEF: (1) B—The line
is rather feuf. (2) & —
The cabin is fz‘zm‘.r

Z&H Z—Which do you

prefer, green fea orred fea?

B BRIRBHE—
Place your ball on the #ee.

&#: (1) &, —#—Our
fease will easily beat theirs.

B Z#—The sea feews
with fish.

#Z&H: BE—~Two big
drops of Zears fell down her
cheeks. =~

#F: AT, Fl—A tier of
seats were occupied by gir}
students.
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Group No. Proununciation

0i:;

253. the

thee

2 54. their Oeo™; thar

thers

255, threw Orul; thrp

through ,,

256. throe Orou; thro

throw

"

”

t24

the

”

»”

¥

2

Explanation

HBEEH: “The” is called
a definite article. :

R4w: R (EXEEER
#)—1I1 sent #ice three letters.

R&F: WP—Tleir
house is bigger than ours.

#is: (1) 4t —Stand
there for a while. (2) H—
There was a man in the
house.

Ba throw BB HER): &,
{ih—He #Arew the ring into
the well.

#MEF: (1) B—Can you
see anything Z/4rough the
window? (2) #&—T7hrough
his help the gardener has a
regular job now. A

HE: R, B ex-
amined the case through
ana hrough.

. BlIZIEE—Death
finally released him from
the ¢hroe.

#HE: . B—Throw the
ball. '
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T

Group No, Pronusciation

Exglanation

£43%9: 4, #—Big fortunes
chaﬁged hands by a fAvow
of dice.

257. thmneeroﬁn;thran £5: EFE—The king

thrown

258. tide taid;

tied

259. time taim;

thyme

”

”»”

»

2

tid

bE

tim

tym

came down his ZAr»esne and
kissed the wounded prince.
B (throw WIEHRSE):
#%, ¥—I1 have Zown it
away. .

£F: #k—The steam-
ship will come in with the
tide.

o). BEB—Can youhelp
me to fide over my hard
times?

B (te BER): % 5
—1 tied the sheep to the
pole.

£5: WR—This fime 1
am not going to excuse him.

BhE: FHE—Who will Zémee
tke race?

ZF: WE—Add a little
thyme and it will be much
more tasteful, -
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Growug Ne. Proyuuenciation
260. toe tou; t6
tow

t24 134

261, tracked traekt;
tidkt

tract ,, P

262. troop tru!p;trodp

Explanaiior

£&): B—My servant has
a sore foe.

7. DLt BAE—He would
Zfoe the ball a few times.

#7: (I) #i—The crew
of this boat are going to
take that one in fow. (2) 8%
HERIfv—That is a heavy
tow. (3) Bi/E—This fow is
used in spring.

BHa: #fi—It will take a
long time to £ow the disabled
boat inte harbor.

@ (track W1BER): B
B—1 fracked him to the
mountains. B

£5: (1) MmF, BEE—A
fract of sand lay before us.
(2) Fi%—This fractistaken
from the author’s latest
book.

£ (1) —-8—We saw
a troop of boys marching
out of the school. (2) B&
(#H£8X)—The general

is enlisting £roops.
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!
Groz: 2 MNo.

troupe trulp;trup

263. wale

zeil

264. Yane

LProntnciation

veil; val

i) 12

vein van

Explanation

E5: frE—They trooped.
to the circus. .

£&: —P, —K—That
troupe of actors visited our
town last year.

#%: (1) HE—You can
leap over thewale. (2) %A
(REKRE—"There is a
brown church on the zale.”

£ (1) #EZ®H—The
zei! was drawn asgide and
the picture was shown to
the public. (2) iH—TLhe
lady put on a black zezl.

7 EZ—They will vesl
the picture.

KiE: to take the weil fik
Jeih—After the death of her
husband she decided to take’
the zeil.

£#30: (1) BE—Wehave
set a new vane on top of our
house. (2) Az 3#E—Fach
vane of the windmill is ten
feet long. -
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Group No. Pronunciation

wein vein; ven

12}

265. vise vais; VI

vise 32 »

" 266, wade weid; wad

Explanation
ETA: (1) 5H—You need
not be so vain. {(2) BR—

This is a vasn hope.

£&#: (1) fi%—Be care-
ful with the zesn. (2) ¥EHF
—He has an artistic vezzn.
(3) #IE—They have just
discovered a wein of zinc,

#HF: R1E EB—The
zice of drinking is not so
horrible in China as that of
opium smoking.

JEER:: R, M—The vice
minister is leaving for
Naunking today;

£ (1) Bizsh—A very
powerful zise must be used
for this kind of work.

B AE. #k—There
is no bridge: you have to
Wale ACTosS.

£H: A E—A shallow
wade lies between the two
villages.
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~ Group Ab. Pronunciation Explanation

weighed weid; wid  BhE) (weigh BB ER): 7?{3,
fii—The boy weighed his
box last night.

267, wail weil; wil B HEE—If my son
: should be lost to me, 1 will
wat! day and night.

&7 E%R—Her wail was
pitiful.

wale ,, , £ &: HiE—Every wale
on his body shows how
cruelly his master treats
him.

B#: HWELHE—The mas-
ter used to wale him every
day.

268. waist weist; wast  &3: (1) BEHE—She has
a slender waist. (2) BHE—
She has ordered a new waist
to be made by the tailor.
wraste ’s Byl BEfe—He was sorry
to wasfe so much money
and time in gambling.
£7): B#E—The wasteis
too big for the business to
bear any profit. (2) Jei—
Therelayanimmense w«m‘e
before me.
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Group No. Pronunciation Explanation

269. wait weit; wat  BHEFE: (1) EHE—I wil
waf for you at' the tea
house.

"#F: %HE—The wait
was too long for him.
weignt ,, . £Z%: (1) EE—The
weight of the load is one
bundred pounds. (2) BE
—The weight of evidence is
against him.

270. waive weiv; wav  BhF: £FE—Are you going

to waive your right.
wave » #£F: #mw (1)—He was
pushed up by a strong wave.
(2)—The electric wave - is
very strong.
#iF: #BE—Do you see’
the banners wave?

271. ware weo™; wiAr  AF: Ba—They sell
very mice earthen ware in
this city.

wair 2 » ZF: —fAK—Each
: wair must be well planed.
wear ,, »  HE: (1) %, ¥ —Youdon't
wear fur in summer. {2)
%, #8—This tyre will wear
out in a few months, -
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I
Group No,

272.

273.

2% 4.

U

way

weigh

weak

week

wean

ween

. whirl

weis

k]

witk; wek

»

wiin; wén

hwo!l; hwirl

Prosnunciaiion

w2z

we

52

Explanation

ZF: EEXBEEZGH—
Look at her beautiful wear/

£%F: (1) B—Show me
the shortest wway to the
park. (2) #Hi—Youshould
not act this way.

B #, fH—His duty is
to weigh the coins as socon
as they come out of the
mint.

JEEH: #—China will
not long remain a weak
nation. -

#%): BH—The first day
of the week is Sunday.

##: BrFl—When are
you going to wear the little
boy?

#hEF: #8{&—Tell him not
to ween day and night..

BiF: &El—Leaves whirl
in the autumn wind.
&7 Jei—In the whivs
of the dust many insects
were carried here and tHere,
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Greup No, . . Prouunciation Explanation
whorl hwa!l; hwinl 45 BAMERE—
o . Notice the beautiful whorl.
276. won wan; wiln  BF (win A95BFK): HE
© —Who wwon the battle?
Who wor the prize?
oze 5 3 EEF: ——One man
can easily stop five children
from coming in.
fRAFH: WE—I like to
choose the black one if it
doesn’t make any difference
] _ to you.
27, wood wud; wded £4F: (1) h—You may
lose your way in the wsod.
“(2) AF—The table is made
of hard wosd.
#E): e AR—To fish is
more interesting than to
wood. -
» -BEEhE:  J5—1planted the
: tree but it wenld not grow.
278. yew jul; yu £5: Rifi—Theyewtree
18 an evergreen. '
yeu » CRZF: R— Youx dont -
know what yoz are talking

"about.

would
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Grounp No, Pronunciation

279. yolk jouk; yok

yoke 2

280. your jus¥; vur

s
youre »» 3

Explanation

£A%#: ZFEHR—Weuseonly
the yolf in making this kind
of cake.

#5: (1) 45— This yoke
is made for two oxen. (2)—
#52—The peasant changed
a yoke of oxen for a pear
(3) B#E—The

king laid a heavy yoke on

orchard.

the people.

#EF: BiE—Don't try to-
yoke the beasts when they
are too .young.

KA RAY—TYour dog
is a little sick.

2 (you are FHAE
~—Yo’'ve right.

ewer ju(i)o¥*;yu'er £F: KOMKE—I you

wish to wash your hands
there is water in the eweyr.

THE END



RULRELLLLLALLALELL LA LRLLLLLLLLLLLL L,

ﬁﬁgﬁkﬂ+ IH ST mBuS
ﬁ&.\;@_ YA a W=

Model Anglo-Chinese Conversation

AENES BRGSO OORERT R
PLHE o FEREEEE » DS BEE THSMARZLE - LS
B o BB RIRES » ATCRN ;s SEES ) DNk
WS » FINEEETM  DIREE ;s VEER > Ba4EE
T2 s BAEAIE o AW 2RSS L5 T
- BLESHRSCEMET » B RIERRM -

SEIEL R EGTE BENET

“Anglo-Chinese Social Conversation

- ENES  E-EEE o IBSIES » FER 0 SRR
B EHERE ) EREESGY  SBLRMk 0 BAER
Wy 2 SEILERELET » ST EEERTT 0 BT HEIRIT ¢
BB ZBIER G > SR iGE - BEMHH > SRR
F > SE—FERILE > RPN RIRSEEERENE 48 dn > BPIAZE
STERME » AN B hAIE R o 2WIEM > S T
BERFBEREPATSHZERL <

i IS

HOTBI(Z)se | 24,5,



i

i

Py Ay pEd A ol b St o PR R S i W b ._..J.ﬂ -mﬂ [HaT ST T T T T A e S e e
»l__unui-=m§_umsm%_un"_....__5._..m;mnmmm;um__sn.ﬁ!_un_ﬁn__.-mﬁuu ﬁuw,_- ik _i-gu&wﬂwﬁm&mmﬁmgn&w_&u?ﬁmﬁm@p A A

.  HE TN - i
P.mk‘
U

CRNUEENEE
KlmgE -k T
BETrgEeRE
I <
R~ #HRUSER
~EEN®A-BE
BNEEEY - e
EREERY o WRNE

{4 ~ R N A
W ~ B2 R - R
» RIE » SR » SRS
BRHNE ~ BaE< -

BRI AR | - ik
EHRERBRE L NRRY

b s B

Figures of Speeeh -
334 0784(&)9"3

RN E B ~ 5
MENE ~ SRR~ T
B RO EEEE - B o S A AN el
IR ~ SR - | - R ERE ﬁm

Bésie English Grammar

BB
54

M

IR~ B o DR - LY RNE LK

~ RAEEF ~ i8S - WY - REER -RRERER

REEENNEN -~ 5E mewwqu.._“ mmhAnﬁu | fnf o Km@_ﬁﬁ _

ERMITHE - S 2o RELGHNS  BL L

EERE - mEmg e 5 ARRYRQER - BRESE
#iE o Epe SR ~ KK

o)
1 ﬁqzngmgmmxgﬂl ‘Eﬂ"{"‘“{‘!‘“"ﬂ?s‘ un

ERERH

&M —
ERRTESE
0 —

o

AEENVEREE 8 g [ K< T ~ R E
.._I/J:_n_.ml._,MA " ym.@m_ﬁ ° &M*&WE*M@M% ° ' mW

i
g

52 i e . . 5
R RN A T a3 O A D T N ERTMY R TR TN, RSN R AR E T AR TN AN N TR T,
T T D EN N e e jur:r”.p

L, 3

24,5,



e X1

/\9&:9%9%

9
%

~33.

R

o

¢

m
¥
4t

o
H

h

Eﬁﬁ@&
%€+1&
mEE " K
% 08 A

HEXENES
5@%@%@%&m@§3

-

E = O i
B ORX ¥k ;;5‘% iR Ik
i 4 B

—n s e et e et e

oo
=1
sk
*
o=
==
=
._Eér,
=
=

— e e me T

B |

BBBEBENT

W
| %
[

i
BB

B[ EH B
1|

[
IS

= b =T
g»t@ [~ ?
SHRE
X u)?%lltmi_s%

B

=

§MMW%MW@%%WW%%ﬁ%%

xS

3E1609-25,10.




f‘_éli_'Hnl‘il!lﬂllllllllﬂlIIllllllllllllﬂllii!lllﬂlllIIIlmlllllllllIillIlllll'llIlIilIlIlImIEIHlillIIIIEHHNIIIIHIIE!I[I]HHHHHNIIIilImIlilllIIiIiIIiHl[lIHHIﬂlllIIIlmlﬂlﬂli‘llé

Th’e“Living-English *’Series

AT H AN RN ZHEFEFrE H. E. Palmer
BrEsfl o 43p s o HER s FeETRESREZS
% 2 JANEM o RZREkE B MESCRENE £
FEAL s KB R s g n MR g DinF
FiRAOIIEE > LIRS » LR AEE Y BERIINED
o drp s Anomalous Finites 7efj& s> B
BEEBMND » KESE » PEckEmsEEz S84
SBUAEHZIE s WREREM e

@Atk EERE—il——
(A) Easy {B) Fairly Simple {C} Advanced -
. A Clever Revenge and Other .

* [ Aids to the ‘Living~English”’ Series
The Technique of Question-Answering. -

FEER MR

e R e B e T
: r1326( 22)25,7.

Stories (A} Juot<(1)10% SN
2. The Three Candidates (Bjuwmenes w4 =
3. Curious Origins of Common Words .

and ExXpressions (&) «smsmmmes - =@mAs E
4. Circumstances Alter Cases (B) v JUSAZT =
5. ‘Comical Correspondence (A )« ALy =
6. Twelfth Night (B) --eeeen . mpmsy  E
7. Paragraphs from ““Punch” (A)-ew T4 =
8. Helen.Keller (B) ................................ . :f;j A3 §
9. Two Chinese Sketches (B) - — s =
10. ‘The NeckTace (B)mrriesseens —fAs =
11. The Trufh about Pyecraft(C) Paf ALY g
12, The Face on the Wall (C) resveeseeriens —f4pa5y §
EEESERRMATESE 2 —faAgGy S

|



SEE S REms @ (42

H,m.%.mm‘.u\ gse f#%ﬁ@@ﬁmvm%&ﬁm

@M EE@%:@%E%M

SeleiseIlieik ,wmox%gﬁ\
(EREx %WV

K
& B

R

nﬁ.
8/ Nl

K <
ﬁ%ﬁmjm
S
® F B M om®

(CC BT

IIEY
<

LSS
R
A







